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1.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] その店には、すべての返金に対して顧客にレシートの提示を求める厳しい返品方針がありま

す。 [解説] 店のルールや規定を指す文脈から、④policy（方針/政策/規定）が適切です。誤答の

①habitは（個人の癖）、②hobbyは（趣味）、③customは（社会的な慣習）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】foreign policy: 外交政策, privacy policy: プライバシーポリシー /  類

義語・使い分け】rule: （具体的な）規則, strategy: （目標達成のための）戦略 /  多義語】policy: 

保険証券 (insurance policy) 

 

 

2.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 私は決してこの主題の専門家ではありません。ただの初心者です。 [解説] 「ただの初心者

（just a beginner）」という記述から、専門家であることを強く否定する文脈となり、④by no means

（決して～ない）が適切です。誤答の①by all meansは（ぜひとも・もちろん）、②but alsoは（～だ

けでなく...もまた）、③as well asは（～と同様に）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】by no means certain: 決して確実ではない /  類義語・使い分け】not at 

all: 全く～ない（口語的）, far from: ～どころではない /  多義語】なし 

 

 

3.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 本を読むことは、世界に関する新しい知識を得るための最良の方法の一つです。 [解説] 読書に

よって得られる知的情報として、②knowledge（知識）が適切です。誤答の①courageは（勇気）、

③baggageは（手荷物）、④garbageは（ゴミ）なので不適です。 



◆補足：  コロケーション】common knowledge: 常識, gain knowledge: 知識を得る /  類義語・使

い分け】information: 情報（個々の事実）, wisdom: 知恵（知識を活かす力） /  多義語】なし 

 

 

4.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 私の父は、来年 65歳になるときに仕事を退職する予定です。 [解説] 年齢（65歳）を理由に

仕事を辞めるという文脈から、②retire（退職する・引退する）が適切です。誤答の①removeは（取

り除く）、③returnは（戻る）、④remainは（とどまる）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】retire from active duty: 現役を引退する /  類義語・使い分け】quit: 

（途中で）辞める, resign: 辞職する（任期途中や自己都合で） /  多義語】就寝する 

 

 

5.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] その箱はあまりに重く、子供が一人で地面から持ち上げることはできませんでした。 [解説] 

「重い箱」「地面から離す」という文脈から、他動詞の①lift（～を持ち上げる）が適切です。誤答の

②ariseは（（問題などが）生じる）、③climbは（登る）、④floatは（浮く）であり、文脈に合いませ

ん。 

◆補足：  コロケーション】lift a ban: 禁止を解除する, give someone a lift: 人を車に乗せる /  類義

語・使い分け】raise: （意識的に）～を上げる, rise: （自然に）上がる /  多義語】名詞：エレベー

ター（英） 

 

 

6.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 10年間会っていなかったにもかかわらず、彼女はすぐに旧友だとわかりました。 [解説] 時間

を置かずに「即座に」認識したという文脈から、④instantly（即座に）が適切です。誤答の

①increasinglyは（ますます）、②illegallyは（不法に）、③informallyは（非公式に）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】die instantly: 即死する, reply instantly: 即答する /  類義語・使い分

け】immediately: 直ちに（硬い語）, at once: すぐに /  多義語】なし 

 

 

7.  



 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 先生は私に、クラスの全生徒にテスト用紙を配るよう頼みました。 [解説] 配布するという意

味の句動詞として、①hand out（配る）が適切です。distributeと同義です。誤答の②hand inは（提出

する）、③take outは（取り出す/持ち帰る）、④rule outは（除外する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】hand out leaflets: チラシを配る /  類義語・使い分け】distribute: 分配

する・配布する（より広範囲・公式）, pass out: 配る（または気絶する） /  多義語】handout: 

（名詞）配布資料 

 

 

8.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 英語を流暢に話すことは、この国際的な仕事の主要な要件です。 [解説] 仕事に就くために必要

な条件を指すため、③requirement（必要条件・要件）が適切です。誤答の①retirementは（退職）、

②refreshmentは（軽い飲食物・気分転換）、④replacementは（交換・後任者）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】meet the requirements: 要件を満たす /  類義語・使い分け】necessity: 

必要性・必需品, qualification: 資格・能力 /  多義語】なし 

 

 

9.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] その問題は一人で解決するには難しすぎたため、私たちは専門家を呼ぶことにしました。 [解

説] 助けを求めて専門家を招くという文脈から、①call in（～を呼ぶ、～に来てもらう）が適切です。

誤答の②call offは（～を中止する）、③call onは（～を訪問する）、④call forは（～を要求する）な

ので不適です。 

◆補足：  コロケーション】call in a doctor: 医者を呼ぶ, call in sick: 病欠の電話を入れる /  類義

語・使い分け】summon: （公式に）召喚する, send for: ～を呼びにやる /  多義語】なし 

 

 

10.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] その新入社員は非常に野心的で、会社の事業についてすべてを学びたいと熱望しています。 

[解説] 「ambitious（野心的な）」という性格描写から、学ぶことへの強い意欲を示す③is eager to



（～したがっている／～するのを熱望している）が適切です。誤答の①is able toは（～できる）、②is 

likely toは（～しそうだ）、④is used toは（～に慣れている）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】be eager for success: 成功を切望している, eager look: 熱心な表情 / 

 類義語・使い分け】anxious to: （心配を含んで）～したがる, keen to: ～することに熱心な /  多

義語】なし 

 

 

11.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 将来、宇宙旅行が一般的になり、一般の人々が月を訪れることができるようになるかもしれま

せん。 [解説] 旅行という行為全般や移動を指す不可算名詞として、①travel（旅行/移動）が適切で

す。space travelで「宇宙旅行」。誤答の②towelは（タオル）、③tunnelは（トンネル）、④troubleは

（トラブル）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】travel agency: 旅行代理店, air travel: 空の旅 /  類義語・使い分け】

tourism: 観光旅行（産業として）, excursion: 遠足・行楽 /  多義語】travel: （光や音が）進む 

 

 

12.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] この地域の多くの人々は、大量のスギ花粉のために毎年春に花粉症に苦しんでいます。 [解説] 

花粉症という病気や不快な症状を経験するという文脈、および前置詞 fromとの結びつきから、

②suffer（苦しむ／患う）が適切です。誤答の①suggestは（～を提案する）、③supplyは（～を供給

する）、④supportは（～を支持する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】suffer from a disease: 病気を患う, suffer damage: 被害を受ける /  類

義語・使い分け】suffer: （苦痛・損害を）被る・苦しむ, endure: 耐え忍ぶ, experience: （良いこと

も悪いことも）経験する /  多義語】なし 

 

 

13.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 労働者たちは、生活費の上昇についていくために、より高い時給を要求しています。 [解説] 労

働に対する報酬、特に時間給などを指す③wage（賃金）が適切です。誤答の①wasteは（無駄）、

②waveは（波）、④wallは（壁）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】minimum wage: 最低賃金 /  類義語・使い分け】salary: 給料（月給や

年俸など固定給）, pay: 給料（一般的な語） /  多義語】（戦争などを）行う 



 

 

14.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 私はテレビゲームをして多くの時間を無駄にしたことを後悔しているので、これからは一生懸

命勉強すると約束します。 [解説] 過去の行動を反省し、未来に向けた決意を述べる文脈から、①from 

now on（これからは/今後は）が適切です。誤答の②for a whileは（しばらくの間）、③at firstは（最

初は）、④by the wayは（ところで）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】from now on: 今後は・これからは, from then on: その時以来 /  類義

語・使い分け】in the future: 将来は（from now onより漠然としている）, henceforth: （堅い語）今

後 /  多義語】なし 

 

 

15.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] ストリーミングサービスでは、ユーザーはいつでもオンデマンドで映画やテレビ番組を見るこ

とができます。 [解説] 好きな時にいつでも視聴できるという文脈から、③on demand（要求があり次

第、オンデマンドで）が適切です。誤答の①in advanceは（事前に）、②at riskは（危険にさらされ

て）、④by chanceは（偶然に）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】video on demand: ビデオ・オン・デマンド, available on demand: 請求あ

り次第利用可能 /  類義語・使い分け】on request: 要望があり次第（やや形式的）, whenever you 

want: 欲しい時はいつでも（口語的） /  多義語】なし 

 

 


